
TEULA

va per les teulades’.
És, de fet, un hàbit que saben tots els observadors 

dels moixons: «Era vaylet molt tendre encara /  --- /  
de nius y aucells sols s’adonava /  --- /  cercava ’ls nius 
d ’escorredisses /  merles, ja dels pollancres y faigs pels 
cimerals /  --- /  y pels anyocs de les eureres /  los de 
gribes, pels baxos teulats los de pardals», Verdaguer 
(Lo Rabeig, O. C. Pop. xxix, 189.9); OPou l ’anome
na «pardal de taulada: passer» (ThPu., 46) i ja StVi- 
centF: «alguns altres ocells, mas lo pardal de taulada 
no les dirien fins al sol exit» (Serm. m , 276.36, i de 
nou i i i , 203.22).

Ja el posa CRos en un dels seus romanços i en 
el dicc. de 1764: «teuladí, -ins: gorrión, avecilla» 
(p. 227), i tauladí en Orellana (s. v. terretit i quadri- 
ftyola, cf. infra). «Vora ’1 barranc dels Algadins /  s’al
cen al cel quatre palmeres /  el vent batent ales lleu
geres, /  mou sos plomalls i sos troncs fins: /  en ells 
milers de teuladins /  fan un soroll que ’1 cor encisa /  
qui ouir pogués sa xilleriça /  --- /  i donaran els horts 
son flaire, /  i sa cantúria ’ls teuladins /  ---», Llorente. 
«La llavor /  --- si està poc adins, /  la mengen els tau- 
laíns» en la versió val. de la Cart. Rur. de Fages de 
Romà (1851, 29.3, mentre que el model emp. posava, 
més vagament, els aucells). «Assustat i poruc com tau
lat engabiat», Morales Sanmartín, Idilis llevantins, 
29.6.

Sentit un poc per tot el País, almenys des de l ’Hor
ta fins al Segura: teulains, -laí: Xirivella, Palmar, Pi
cassent, Torrent, Carlet, Quatretonda, Onil, Monòver, 
taulains només a Alginet (1 9 6 2 -6 3 ) .  En alguns llocs 
s’ha tornat topònim (El Teulaí, partida de Muro, Pico 
Teulat, tossal d ’Onil, 0 2 ' X  3 8 -3 9 ') ;  en altres malnom 
de persona (el Teulaí Xirivella, Picassent, la Teulaína, 
Torrent); a Monòver, parlen junts de teulains y tutu- 
vies (Canyissaes). «Muixquerots són una espècie de 
teuladins de l ’Albufereta» Palmar; «a la Torre de Tru- 
llars niaven els taulains, per menjar-se l’arròs» (dels 
veïns arrossals), Alginet, nova comprovació dels nius 
en teulades. El castellonenc Pascual Tirado parla de 
«teuladins, teuladines i teuladinets».

Fora del nostre domini lingüístic tenim un parallel 
semàntic en el lleonès de Cespedosa, on «por an
dar en los hastiales o estiales se llama estialero el 
gorrión» (SzSevilla, RFE xv, 274). A Múrcia el pardal 
és chulain (GaSoriano) <  tiulaín, més aviat antic man
lleu català que mot local del mossàrab (el qual hauria 
mantingut la -T- de tegulata); els xurros val. diuen 
tolaíno Énguera, Anna, Chella i Bolbait, cholaíno Na
varrés, choladín, chul-, Bicorp, pàjaro de tejau Quesa 
(Gulsoy 1979).

En lloc de teuladí, es diu teulada a Onda (DAg.), 
teulader a Mallorca (AlcM) o gorrió teulader (JnRos- 
selló), teulo a Porreres. I teulat a Eivissa (també Xà
tiva i Alcoi, AlcM): «pardal ha pres el sentit general 
de ‘ocell’, mot que no s’usa a l ’illa; l’espècie a què fa 
referència el mot cat. pardal es diu, a Eiv., teulat» (Vi- 
llangómez, l i .  d’Eiv., 69; Aina Moll, RFE xli, 363; 
PzCabr.); «—Igual deu caçà es teulats: /  si en tens 
cap, vés-hi alerta, /  que si el riba a havè afinat, /  és

fà c i l  q u e  te  l ’e sp e n y g a » , J n C a s te lló  (Ibiza y Portn., 
9 6 ) .

D iu  AlcM  q u e  s ’h a  « fo r m a t p e r  reg r e ss ió  d a m u n t  
teuladí, in ter p r e ta t  c o m  u n  d im . e n  -i», c o sa  p r o u  rao- 

5 n a b le . P e r ò  h i  h a  u n a  v a r ia n t « teulat-lliri m. o c e l l  d e  
la  m a te ix a  e sp è c ie  q u e  e l  teulat c o m ú , p e r ò  m és  f in e t  
i  am b  le s  p lo m e s  m é s  lla r g u e s» , c o sa  sen s  d u b te  en c a 
m in a d a  a su g g er ir  q u e  a q u í h i  h a  e l  n o m  d e  p la n ta  
l l ir i ,  co sa  q u e  p e r  m o l t . . .  lla r g u e s  q u e  s ig u in  a q u es te s  

to p lo m e te s  ( ? )  i  p e r  m o lt  a m p le  q u e  s ig u i e l  n o s tr e  d a 
v a lla n t , n o  p a ssa  c o ll  a va ll: com p arar  u n  p a rd a l am b  
u n  llir i .

A q u í d e u  h a v er -h i ga t am agat; i  p e n s e m  in e v ita b le 
m e n t  e n  u n a  ro m a n a lla  m o ssàrab : u n  adj. - / ¿ f /= ‘l l i s ’? 

15 ¿ U n  adj. ladc ( t e g u l a -l a t -)  a m b  im e la  -lérj o  -liri? 
M és  a v ia t ser ia  u n  m o ssà r . teuladdri, paral·lel a l m a ll.  
teulader >  teulaleri am b  d >  -l- (alcalde, albayalde, 
alifara, a n d a l. alijares, i a ltre s  c a so s  a p le g a ts  p e r  S te i
g e r , Contrib., 1 8 2 -5 );  d e sp r é s , -eri c a n v ia t  e n  -íri p e r  

20 m e ta fo n ia  ca ta lan a  (cementiri, captiri, reptiri); in f lu ït  
p e r  teulat, teulat-liri, a p a re ix ia  u n  c o m p o s t ,  am b  /-  >  
U-; p e r  a -a r iu m  >  m o s s . -ari, -er, c f .  columbari, cos- 
sier e tc . L la v o rs  p e n s e m  q u e  p o tse r  ta m b é  só n  su p er 
v iv è n c ie s  p r e ca ta la n e s , m é s  c a ta la n itz a d e s , teulader i  

25 teuladí; i  q u e , fo r m a t a q u e s t  a m b  e l  su fix  aràb ic  -i 
d ’a d je c t iu , tàulàti, h a v ia  d e  d esp la ça r  l ’a c ce n t se g o n s  la  
l l e i  d e  l ’àrab  v u lg a r , i  taulàti d o n a v a  c a t. teulat. S ig u i  
c er t , o  n o ,  e l  m o ssa r a b ism e  d e  teulat, teuladí, teulader, 
l ’e x p lic a c ió  d e  teulat-lliri p e r  u n  ‘l l ir i ’ é s  in s o s te n ib le ,  

30 i  e n  u n a  m esu ra  o  a ltra , d ’u n a  m an era  o  a ltra , h i  h a  
d ’h a v e r  a q u í a lg u n a  co sa  n o  ca ta la n a , seg u ra m en t m o s 
sàrab .

Teuladina d e s ig n a  e n  e l  S eg re  M itjà  u n  m o ix ó  d if e 
r e n t  d e l p ard al: « tauladina: b u d y te s  fiava  (m o ta c íl-  

35 l id )»  (M o n ta n y à , Top. Mèd. de Ponts, 1 5 9 );  ig u a l ‘la  
c u e re ta  g r o g a ’, BDC x ,  6 9 .  E n  e fe c t e  e l  gr. ¡ ¡ovSÚttjç 
é s  « th e  w a g -ta i l»  (L id d e ll-S c o tt )  ta n t  e l  n o m  a n g lè s ,  
c o m  e l  grec , e l  11. motacilla, e l c a ta là  cuereta e tc .,  al- 
lu d e ix e n  a l m o v im e n t  s e g u it  d e  la  sev a  cu a  q u e  é s  tí- 

40 p ic  d ’a q u es t m o ix ó . I  n o  é s  e stra n y  q u e  d u g u i e l  m a 
te ix  n o m  q u e  e l te u la d í, p er  la  sem b la n ç a , q u e  h i c o n s 
ta ta  O r e lla n a : « quadrinyola: é s  p o c  m é s  gran  q u ’u n  
tauladí-, le s  ca m es v e r d e s , m é s  lla r g u e s  q u ’e l tauladí, 
r ed o n e ta  d e  c u a :  s o n  c o lo r  en tr e  n eg re  y  p a rd o ; cria  
e n  l ’A lb u fe r a , e n tr e  m a ig  y  ju n y ; y  s o ls  fa  u n a  cr ia , e n  
la  q u a l n e  trau d e  q u a tr e  a c in c »  (Cat. dels Pardals 
de l’Albufera, 1 7 9 5 , p .  1 4 ).

A q u e s ta  in fo r m a c ió  d ’O r e lla n a  e n s  d u u  a p o sa r  ac í 
u n  a p è n d ix  s o b r e  l ’o r ig e n  d ’a q u e ix  m o t  quadrinyola. 

50 C o m  to ts  e ls  n o m s  d e  la  c u e re ta  i  d e  fo r c es  a ltres  
o c e l ls ,  d e u  ser  u n  d e r iv a t  d e  cauda/ coda, i  ta m b é  m o s 
sàrab , a m b  la  c o n ser v a c ió  d e  la  -d- a llà  n o rm a l i fo r ç o 
sa , p e r ò  a m b  rep er c u ss ió  d e  líq u id a  codrinyola >  qua
drinyola (c o m  corte rotunda >  Quatretonda, corte 

55 mediana - >  Quatremitjana, Quartijo, Qualla'ico e tc .,  
E. T. C. i i , 1 4 2 -1 5 1 );  p o tse r  *codinea o *codanea4- 
-OLA.

Teuler ‘e l  q u i o  e l  q u e  fa  te u le s ’: « q u e  to t  h o m  q u i  
o b ra  d e l m e s te r  d e  teularia —  d e g a  fe r  - - -  lo s  cayrós  

60 e  le s  teules le a ls  - - - ;  ite m  q u e  n e g ú  teuler - - - n o  g a u s
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